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El Lenguaje: Origen, Evolución y Diversidad 

Introducción 

 
El lenguaje es una de las facultades más distintivas del ser humano, una 
herramienta que no solo permite la comunicación, sino que también articula el 
pensamiento y construye la cultura. A lo largo de la evolución, el lenguaje ha 
experimentado transformaciones significativas, desde los balbuceos primigenios de 
nuestros antepasados hasta la compleja diversidad lingüística de hoy en día. Este 
ensayo aborda el origen del lenguaje, su relación con la evolución humana y su 
estado en la actualidad, incluyendo el deterioro y las lenguas especiales. 

 

El origen del lenguaje: una mirada evolutiva 

1. La bipedestación como hito evolutivo: 

 
La capacidad de caminar erguido, lograda por los homínidos hace 
aproximadamente 4 millones de años, no solo liberó las manos para 
manipular herramientas, sino que también modificó la estructura del aparato 
fonador. Este cambio permitió una mayor complejidad en la producción de 
sonidos, sentando las bases para el desarrollo del lenguaje articulado. 

2. Evolución de los homínidos y el lenguaje: 
o Homo habilis: 

Considerado uno de los primeros fabricantes de herramientas, el 
Homo habilis mostró un cerebro más desarrollado que sus 
predecesores. Aunque su capacidad lingüística era limitada, su 
comunicación gestual y vocal probablemente marcó el inicio de formas 
primitivas de lenguaje. 

o Homo erectus: 

Este homínido, que habitó entre 1.8 millones y 300,000 años atrás, 
perfeccionó las herramientas y mostró una organización social más 
compleja. Es probable que su sistema de comunicación incluyera 
proto-lenguas, combinando gestos y sonidos estructurados. 

o Homo sapiens arcaicus: 

Los primeros Homo sapiens arcaicos exhibieron un aparato fonador 
más avanzado. Se cree que desarrollaron una protolengua articulada 



que facilitó la transmisión de conocimientos, impulsando la cultura y la 
cooperación social. 

o Homo sapiens sapiens: 

Con la llegada del Homo sapiens sapiens, el lenguaje alcanzó su 
máxima complejidad. Su capacidad para simbolizar conceptos 
abstractos y desarrollar gramáticas complejas permitió la creación de 
mitos, religiones y sistemas culturales avanzados. 

 

Monogénesis o poligénesis del lenguaje: debates sobre su origen: 

1. Monogénesis de la lengua: 

Esta teoría sostiene que el lenguaje tuvo un único origen en un grupo humano 
específico, probablemente en África, donde surgió el Homo sapiens. A 
medida que las poblaciones se expandieron, el lenguaje inicial se diversificó 
en distintas lenguas. 

2. Poligénesis de la lengua: 

Según esta hipótesis, el lenguaje habría surgido de manera independiente 
en diferentes comunidades humanas. Las similitudes entre las lenguas 
actuales serían resultado de procesos paralelos de evolución cultural, más 
que de un origen único. 

Ambas teorías coinciden en que la evolución biológica y cultural jugaron un papel 
crucial en la aparición y desarrollo del lenguaje. 

 

Las lenguas de la actualidad 

Hoy en día, se estima que existen alrededor de 7,000 lenguas en el mundo, aunque 
muchas están en peligro de extinción. Estas lenguas se clasifican en familias 
lingüísticas, como las indoeuropeas, afroasiáticas, sino-tibetanas, entre otras. Las 
lenguas más habladas, como el inglés, el mandarín y el español, tienen un impacto 
global significativo, mientras que muchas otras son utilizadas por pequeñas 
comunidades, preservando conocimientos y tradiciones ancestrales. 

 

El deterioro de la lengua 



El fenómeno del deterioro lingüístico se observa en varios aspectos: 

1. Extinción de lenguas: 

 
Cada dos semanas, desaparece una lengua, perdiéndose con ella una visión 
única del mundo. Las causas incluyen la globalización, la urbanización y las 
políticas lingüísticas discriminatorias. 

2. Simplificación del lenguaje: 

 
En algunos casos, el uso de tecnologías como las redes sociales ha llevado 
a una comunicación más breve y menos precisa, lo que podría empobrecer 
la riqueza expresiva de las lenguas. 

 

Lenguas especiales: sistemas adaptados a necesidades específicas 

• Lenguaje jurídico: 

Utilizado en el ámbito del derecho, este lenguaje es técnico y formal, diseñado para 
garantizar precisión y evitar ambigüedades en la interpretación de las leyes. 

• Lenguaje científico: 

Empleado en las disciplinas académicas, este lenguaje se caracteriza por su 
objetividad y tecnicismo, permitiendo la comunicación exacta de descubrimientos y 
teorías. 

• Lenguaje artístico: 

En contraste, el lenguaje artístico prioriza la creatividad y la subjetividad, 
expresándose a través de metáforas, símbolos y otros recursos estilísticos. 

• Lenguaje de señas: 

Un sistema desarrollado para las personas con discapacidad auditiva, que utiliza 
gestos y expresiones faciales para comunicar significados con igual riqueza que las 
lenguas habladas. 

 

Conclusión 



El lenguaje es un reflejo de nuestra evolución biológica y cultural, un instrumento 
que ha moldeado la humanidad y que continúa transformándose. Desde los 
primeros sonidos guturales hasta los discursos elaborados de la actualidad, el 
lenguaje ha sido y seguirá siendo el puente que conecta nuestras ideas, emociones 
y culturas. Sin embargo, su preservación y enriquecimiento dependen de nuestra 
capacidad para valorar y proteger su diversidad, asegurando que cada lengua y 
cada forma de comunicación sigan siendo testigos vivos de nuestra historia 
compartida. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

El Lenguaje Técnico-Científico y Jurídico: Análisis y Evolución 

Introducción 

 
El lenguaje técnico-científico y jurídico representa un pilar esencial en la 
comunicación especializada, facilitando la precisión y el entendimiento en 
disciplinas fundamentales para la sociedad. Desde la formación del léxico hasta la 
influencia de diferentes lenguas, el estudio de este lenguaje permite comprender su 
evolución, importancia y particularidades. Este ensayo aborda nociones 
preliminares, conceptos fundamentales y las características distintivas de este 
lenguaje, incluyendo su relación con el latín, el griego y otros préstamos lingüísticos. 

 

Nociones preliminares y conceptos fundamentales 

El lenguaje técnico y jurídico se caracteriza por su naturaleza especializada, 
desarrollada para transmitir conceptos complejos de manera precisa. Estos 
lenguajes están compuestos por términos específicos que eliminan ambigüedades, 
asegurando la uniformidad en la interpretación. 

1. Lexicón y otros términos cercanos: 
El lexicón se refiere al conjunto de palabras y expresiones que forman parte 
de una lengua o disciplina. Dentro del lenguaje técnico y jurídico, el lexicón 
incluye palabras con significados bien delimitados, como "contrato", 
"hipoteca" o "negligencia". Otros términos relacionados son: 

o Vocabulario técnico: Conjunto específico de palabras utilizadas en un 
área del conocimiento. 

o Terminología: Estudio de los términos y su aplicación en contextos 
técnicos. 

 

Importancia de la terminología científica y técnica:  

La terminología científica y técnica permite la transmisión de conocimientos de 
forma clara y universal. Entre sus principales ventajas se encuentran: 

1. Estandarización: Facilita la comunicación entre expertos de distintas 
regiones y disciplinas. 

2. Precisión: Reduce las interpretaciones erróneas en áreas críticas como la 
medicina, la ingeniería o el derecho. 



3. Evolución del conocimiento: Promueve la actualización y expansión de los 
saberes científicos y técnicos. 

 

Procedimiento para formar el léxico técnico-científico 

La creación del léxico técnico-científico sigue diversos procedimientos: 

1. Neologismos: Incorporación de palabras nuevas, como "biotecnología" o 
"ciberseguridad". 

2. Préstamos lingüísticos: Adopción de términos de otras lenguas, como el 
inglés (software). 

3. Composición: Combinación de raíces para formar términos como 
"electrocardiograma". 

4. Acrónimos y siglas: Creación de palabras a partir de iniciales, como "ONU" 
(Organización de las Naciones Unidas). 

 

Reseña panorámica del lenguaje jurídico 

El lenguaje jurídico tiene una estructura formal, influida por tradiciones lingüísticas 
antiguas como el latín y el griego. Sus características incluyen: 

1. Tecnificación: Uso de términos con significados específicos, como 
"usufructo" o "derecho real". 

2. Normatividad: Su función principal es prescribir conductas y regular 
relaciones. 

3. Riqueza histórica: Influenciado por múltiples culturas, como la romana, la 
árabe y la anglosajona. 

 

Influencia de lenguas extranjeras en el lenguaje técnico y jurídico 

El lenguaje técnico y jurídico ha recibido aportaciones de diversas lenguas a lo largo 
de la historia: 

1. Locuciones latinas (latinismos crudos): 

Estas expresiones se utilizan sin traducción, preservando su forma original: 

o Habeas corpus: Derecho a no ser detenido arbitrariamente. 
o Ratio legis: Razón de la norma. 
o Pacta sunt servanda: Los pactos deben cumplirse. 



 

2. Helenismos:                                                                                                                   
Palabras de origen griego, comunes en el lenguaje científico y técnico, como: 

o "Democracia" (demos, pueblo + kratos, poder). 
o "Anatomía" (ana, a través de + tome, corte). 

3. Arabismos: 
Enriquecieron el léxico jurídico, especialmente en términos relacionados con 
el comercio y la administración: 

o "Alguacil" (funcionario judicial). 
o "Zoco" (mercado). 

4. Barbarismos: 
Aunque inicialmente se consideraban errores, algunos barbarismos se han 
integrado al lenguaje formal. Por ejemplo, la pronunciación incorrecta de 
palabras extranjeras que eventualmente se adaptan a la lengua local. 

5. Anglicismos: 
La influencia del inglés, especialmente en la era moderna, es evidente en 
términos como: 

o "Marketing" (mercadotecnia). 
o "Feedback" (retroalimentación). 

6. Galicismos: 
Del francés provienen expresiones adoptadas en el lenguaje jurídico, como: 

o "Jurisprudencia" (decisiones judiciales). 
o "Aval" (garantía de pago). 

 

Conclusión 

El lenguaje técnico, científico y jurídico es el resultado de una evolución histórica 
que combina precisión, influencias lingüísticas y adaptación a las necesidades 
sociales. La riqueza de este lenguaje radica en su capacidad para absorber 
elementos de diferentes culturas y lenguas, mientras conserva su función principal 
de comunicar de manera clara y eficiente. Reconocer su complejidad y dinamismo 
es fundamental para su estudio y aplicación en los diversos campos del 
conocimiento. 

 


